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	EN¹	 All except for synthetic fabrics

	BG¹�� �ˆ�����"���� �� ���������3�"��������  ����  ���������������"����  
���(��������

	CS¹�� �ª�D�â ���>�!���å �B�n���J�â�J�ÿ�Ø���o�Ø�ü �J�â�m�J�ÿ���ÿ��

	DA¹ 	Alle undtagen syntetiske materialer 

	DE¹	 Alles außer Synthetikfasern 

	EL¹�� �›�Í�Ã �Ç�Ì�Ö�¾�Ô �Ã�Ò�¾ �Ö�Ã �Õ�×�Ï�Ê�Ç�Ö�Ë�Ì�À �×�Ø�À�Õ�Î�Ã�Ö�Ã 

	ES¹	 Todos excepto los tejidos sintéticos

	ET¹	 Kõik, välja arvatud sünteetilised kangad 

	FI¹		 Kaikki paitsi tekokuidut 

	FR¹	 Tous tissus sauf synthétiques

	HR¹�� �…�g�â �!�B�ÿ�� �B�ÿ���J�â�J�ÿ�Ú���ÿ�ü �J���½���ÿ���½ 

	HU¹	Minden, kivéve a szintetikus anyagokat 

	IT¹		 Tutti tranne i tessuti sintetici

	KK¹ �� �ž�������������������)�G ���������������
����  �������G�����)���)�K 
���������)�C�) 

	LT¹	 Visi, išskyrus sintetinius audinius 

	LV¹�� �ª�ÿ�B�ÿ�¤ �ÿ�v���â���!�J �B�ÿ���J�ñ�J�ÿ�B���!�B �½�O�Þ�O���O�B 

	MK¹ ���ž������ ����������  ���������������"��������  ����������������  

	NL¹�� �������â�B �×�â�ü�½���g�â �B�n���J�ü�â�J�ÿ�B�Ø�ü�â �B�J�!�{�â�� 

	NO¹�� �����J �O�����J�½�J�J �B�n���J�â�J�ÿ�B���â �B�J�!�{�â�>

	PL¹�� �«�B�v�n�B�J���ÿ�â �v �h�n�
�Ñ�J���ÿ�â�� �J���½���ÿ�� �B�v�J�O�Ø�v���n�Ø�ü

	PT¹	 Todos exceto tecidos sintéticos 

	RO¹�� �•�!�½�J�â �Ø�O �â�m�Ø�â�;�M�ÿ�½ ���½�J�â�>�ÿ�½���â���!�> �B�ÿ���J�â�J�ÿ�Ø�â

	RU¹�� �ˆ���� �����������¤ ���� ���������3�"����������  ���������������"���������!

	SK¹�� �ª�D�â�J���n �!���>�â�� �B�n���J�â�J�ÿ�Ø���o�Ø�ü �J���½������ 

	SL¹�� �ª�B�â�¤ �>�½�v�â�� �v�½ �B�ÿ���J�â�J�ÿ�Ú���â �J���½���ÿ���â

	SQ¹	 Gjithçka përveç pëlhurave sintetike

	SR¹�� �…�g�â �!�B�ÿ�� �B�ÿ���J�â�J�ÿ�Ú���ÿ�ü �J���½���ÿ���½ 

	SV¹	 Alla utom syntet

	TR¹�� �…�â���J�â�J�ÿ�� �!���½�����½�> �ü�½�>�ÿ�Û �J�T�� ���O���½�E���½�> 

	UK¹�� � ���/�¤ �����/�� ���������������"�����!  ������������

	AZ¹ �� �…�ÿ���J�â�J�ÿ�� �;�½�>�Û�½���½�>�Þ�½�� �×�½�E�=�½ �ü�½�����B�� 

	HY¹�� �®�ê�Þ�ê�ò�Ú�¤ �Ô�Ó�ó�Ý �ï�Ý�è�Û�×�ñ�Ý�á �Õ�ê�ò�à�ð�Ó�à�ö�è�×�ò�Ý�ó 

	KA¹ �� �q�_�^�d�Z�¤ �k�b�f�a�^�l�b�c�m�j�b �o�k�g�_�b�d�^�[�b�k 
�\�Z�j�]�Z 

	KY¹�� �ž�������������������)�� �������
�������������
����  �����$�������)  

	TG¹�� �Õ������ ����  ����������������  ���������(�S���� �����������������k 

	TK¹�� �…�ÿ���J�â�J�ÿ�� ���½�J�½���½�>�Þ�½�� �×�½�E�ö�½ �Ì�ü���ÿ�B�ÿ 

	UZ¹�� �ž�������������� ���������������
����  �����$�G������ �������"������  

 �²�£�£�¡�Í�¶�£�¸ �²�£�—�’ �¡�º�³�® �²�®�›�« ��HE¹	

 
ECO

All except for synthetic fabrics ¹

MAX
LINEN

• • •
COTTON

• •
SILK

•
SYNTHETICS
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 DA  Damp 30 sek. vandret væk fra tøjet, før du stryger for at undgå, at 
der lækker vand.

 DE  30 Sek. Dampfausstoß horizontal vom Kleidungsstück entfernt vor 
dem Bügeln, um das Austreten von Wasser zu verhindern.

 EL �� �±�Ë�Æ�Ç�Ó�¿�Õ�Ö�Ç���Ñ�Ó�Ë�È�¾�Ï�Ö�Ë�Ã���Î�Ç���Ã�Ö�Î�¾�������B���Î�Ã�Ì�Ó�Ë�À���Ã�Ò�¾���Ö�Ñ���Ó�Ñ�»�Ù�Ñ���Ò�Ó�Ë�Ï���Ö�Ñ��
�Õ�Ë�Æ�Á�Ó�Û�Î�Ã�¤���Å�Ë�Ã���Ï�Ã���Ã�Ò�Ñ�Ø�»�Å�Ç�Ö�Ç���Ö�É���Æ�Ë�Ã�Ó�Ó�Ñ�Â���Ï�Ç�Ó�Ñ�»�£

 ES  Aplique vapor durante 30 segundos de forma horizontal lejos de la 
prenda antes de plancharla para evitar fugas de agua.

 ET  Enne triikimist aurutage rõivast horisontaalselt 30s, et vältida vee 
lekkimist.

 FI  Ehkäise veden vuotaminen höyryttämällä 30 sekuntia vaaka-
asennossa muualla kuin vaatteen päällä ennen silitystä.

 FR  Avant de repasser, émettez de la vapeur pendant 30 secondes en 
tenant le fer à l'horizontale et éloigné du vêtement pour éviter qu'il 
ne goutte.

1 2

7 8  EN  Steam 30s horizontally away from the garment 
before ironing to prevent water leaking.

 BG �� �’�������������������� ���������� ������ �������������
�� ���!���������������������� ��
���� ���������������4���������������
�����!������ ���������
�� ���������
�������¤���������
�� ��
�������
������������������ �����������"������ ������ �������
���£

 CS �� �~�@�â�Þ�����½�;�½�@�!�g�¾���������!�×���â�Ú�â���������½�;�½�@�O�
�J�â���;�! ���Þ�!�×�O������ ��
�B�â���O���Þ���g�â���g�!�Þ�!�>�!�g���ã���;�!���!�v�â���B���å�>�â�����!�Þ���!�×���â�Ú�â�����¤��
�½�×�n�B�J�â���v�½�×�>�¾���ÿ���ÿ���P���ÿ���O���g�!�Þ�n�£
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 HR �� �~�>�ÿ�
�â���ö���½�Ú�½���
�½������ ���B���;�>�ÿ���
�â���
�O�
�J�â���;�½�>�O���O���g�!�Þ�!�>�½�g���!�����;�!���!�x�½�
�O���Þ�½���
�â���!�Þ��
�!�Þ�
�â�g���!�ö���;�>�â�Þ���â�J�½�����½���!���×�ÿ�B�J�â���B�;�>�ÿ�
�â�Ú�ÿ���ÿ���Ø�O�>�â���
�â���g�!�Þ�â�£

 HU �� �ª�½�B�½���¾�B���â���5�J�J���â���ö�â�Þ�
�â�������ÿ���ö�5�v�J������ �����;�¿�ÿ�ö���g���v�B�v�ÿ���J�â�B���ÿ�>�¾���n�×�½�����½���>�O�ü�¾�J�"����
�J�¾�g�!���¤���ü�!�ö�n�����â�ö�½���½�Þ�¾���n�!�v�v�½���½���g���v���B�v�ÿ�g�¾�>�ö�¾�B�¾�J�£

 IT  Per evitare la fuoriuscita di acqua, erogare il vapore per 30 secondi in 
orizzontale prima di stirare.

 KK �� �Ó���/���������������
�)���
�� �����������C�)���������������� ���Q�$�/���������/���
�/�����n���
�������K�����Q���/���
�������� ��
�����������
 ������������ �����/���/���/�K�/���£

 LT  Prieš lygindami, 30 sek. garinkite laikydami horizontaliai ir atokiai 
���O�!���Þ�>�½�×�O�x�ÿ�!�¤�����½�Þ�����â���½�D�í�J�d���g�½���Þ�O�!�£

 LV �� �~�ÿ�>���B���ö���O�Þ�ÿ���Ð�D�½���½�B������ ���B�â���O���Þ�â�B���g�â�ÿ�Ø�ÿ�â�J���J�g�½�ÿ���½���½�;�B�J�>�Ð�Þ�ÿ���ü�!�>�ÿ�v�!���J�Ð���Ð��
�B�J�Ð�g�!�����
���½�J�B�J�½�J�O�����! ���½�;�ú�ñ�>�×�½�¤�����½�ÿ�����!�g�ñ�>�B�J�O���c�Þ�â���B�����!�;���c�Þ�ÿ�£

 MK  �� �œ�����������������1���������������� ������ ���������£���!���������������������� �������
���������� �����
 ������������������ ��
�������
 �������������+������ ���������
�� �����������"������ ���������������������+�� ������ �������
���£

 NL �� �…�J�!�!�����g�"�"�>���ü�â�J���B�J�>�ÿ�
���â�������� ���B�â�Ø�!���Þ�â�����ü�!�>�ÿ�v�!���J�½�½�����h�â�ö���g�½�����ü�â�J��
kledingstuk om te voorkomen dat er water lekt.

 NO  Damp 30 s horisontalt unna plagget før stryking for å forhindre 
vannlekkasje.

 PL �� �«�n�J�h�½�>�v�½�
���;�½�>�ò���h���;�!�v�n�Ø�
�ÿ���;�!�v�ÿ�!���â�
���v���Þ�½���½���!�Þ���O�×�>�½���ÿ�½���;�>�v�â�Þ��
prasowaniem przez 30 sekund, aby zapobiec wyciekowi wody.

 PT  Liberte vapor durante 30 segundos horizontalmente e afastado da 
�;�â�Û�½���Þ�â���>�!�O�;�½���½���J�â�B���Þ�â���;�½�B�B�½�>���½���õ�â�>�>�!���;�½�>�½���â�g�ÿ�J�½�>���õ�O�ö�½�B���Þ�â���¾�ö�O�½�£

 RO �� �~�â���J�>�O���½���;�>�â�g�â���ÿ���B�Ø�O�>�ö�â�>�ÿ���â���Þ�â���½�;�¿�¤�������½�ÿ���J�â���Þ�â���½���Ø�¿���Ø�½�¤���M�ÿ���â������ ���B���~�â�>�O����
�!�>�ÿ�v�!���J�½�������½���Þ�ÿ�B�J�½���M�¿���Þ�â���½�>�J�ÿ�Ø�!���O�����g�â�B�J�ÿ���â���J�½�>�¤���Ø�O���½�×�O�>�O�����;�!�>���ÿ�J�£

 RU �� �›�������������������� �����������' �����������������������'���� �������������������������� ���������������4�����4������
�����"�������� ������ �������������
�¤���"�������) �����������������' ���������������������4 �������
�)�£

 SK �� �~�>�â�Þ���x�â�ü���â���������B�;�O�B�J�ÿ�J�â���;�½�>�O���;�! ���Þ�!�×�O������ ���B���g�!�Þ�!�>�!�g���â���g���B���â�>�â���!�Þ�â�g�O�¤��
�Ú�������v�½�×�>�¾���ÿ�J�â���P���ÿ���O���g�!�Þ�n�£

 SL �� �~�>�â�Þ�����ÿ���½���
�â�������� ���B���ÿ�v�;�O�D�Ú�½�
�J�â���;�½�>�!���B�J�>�½�����!�Þ���!�×���½�Ú�ÿ���½�¤���Þ�½���;�>�â�;�>�â�Ú�ÿ�J�â��
uhajanje vode.

 SQ  Lëshoni avull 30 sek horizontalisht larg rrobës përpara hekurosjes 
për të shmangur pikimin e ujit.

 SR  Pre peglanja 30s primenjujte paru horizontalno dalje od odevnog 
�;�>�â�Þ���â�J�½���Þ�½���×�ÿ�B�J�â���B�;�>�â�Ú�ÿ���ÿ���Ø�O�>�â���
�â���g�!�Þ�â�£

 SV  Ånga 30 sekunder horisontellt bort från plagget innan du stryker för 
att förhindra att vatten läcker ut.

 TR �� �—�J�T���â���â�Þ�â�����+���Ø�â���B�O���B���v�����J���B���������+�����â���â�����ÿ�Û�ÿ�����ö�ÿ�n�B�ÿ���Þ���E�����Þ�½���×�ÿ�>���n�â�>�â������ ��
saniye boyunca yatay olarak buhar verin.

 UK �� �œ�������
���������������������4�� ���������������/���'���������� �����������4������ ������ ���������������������������'���� ��
�����
�����/ �����/�
�����
�4�����¤���%�����������������/���������������/���������3�������
���£

 AZ �� �…�O���B���v���½�B�����������=�½�>�E���B���������½�����½�=���T�Û�T�����T�J�T���ô���ô���ÿ�E�Þ�ô�����ô�g�g�ô�������� ���B�½���ÿ�n�ô��
�;�½���J�½�>�Þ�½�����½�>�½�������T�õ�T�=�ÿ���E�ô���ÿ���Þ�ô���×�O�m�½�>���g�â�>�ÿ���£

 HY �� �¯�ê�Þ�ê�ò�é�Ý�è���Ó�ò�ã�Ó�á�×�Þ�ê�ð���ì�Ó�â�×�ö������ ���ð�Ó�ç�ò�á�ç�Ó�è���â�ê�ò�Ý�Ø�ê�è�Ó�á�Ó�è��
�Ö�Ý�ò�ö�ê�ð���â�Ó�Õ�ê�ô�ï�ñ�Ý�ó���â�×�î�ê�ô�ã���í�ò�Ý���Ó�ò�ñ�Ó�â�ê�ï�ö�Ú���á�Ó�è�ß�×�Þ�ê�ô���â�Ó�æ�Ó�ò�¥

 KA �� �]�Z�m�a�Z�_�^�[�Z�e�]�^���]�Z�g�j�a�o�d�^�a������ ���v�Z�e�b�k���\�Z�f�e�Z�_�d�g�[�Z�r�b��
�z�g�j�b�`�g�f�l�Z�d�m�j�Z�]�¤���l�Z�f�k�Z�t�e�d�b�k�\�Z�f���e�g�r�g�j�^�[�b�a�¤���j�Z�a�Z��
�a�Z�_�b�]�Z�f���Z�b�t�b�d�g�a���v�q�d�b�k���\�Z�i�g�f�_�Z�£

 KY �� �ž�����������)�� �������������$�� ���Q�"�Q�����Q���Q�����n�n�������
�)���
�� �������������
���� �������)�� ���������������¤��
���������������������
���� �����Q���
�n������ �������������
 �����������������"�)�������)�� �������)�K�)���£

 TG �� �œ���$���������
������������ ���������
������ ������������ ���
���������������� ������ ������������ ����� ���G�k��
�������������4 �������C�����������
�¤������������ ������ ������ ������������ �������!�����������$�������
�£

 TK �� �…�O�h���B�n�v���½�ö�n���n�����+���T���ÿ���½�����½�����T�Û�ÿ�����T�J�T�����â���â�v�Þ�â�����!�v�½�����â�E�ÿ�ö�ÿ������ ��
�B�â���O���J���½�;�����â�B�â���ÿ�ö�ÿ���â���×�O�ö�½���J�O�J�O���£

 UZ  Suv sizishining oldini olish uchun 30 soniya gorizontal holatda 
bug‘lang.

���£�—�«���¤�À�›�™�£�•�™���£�¶�½�®���Í�›�£�¶�Ç��30���¥�Ç�³�’���—�•�’�™�³���Ã� �Å�™���£�Ã�½�›�Ž���Å�›�¡�£�Ã�’���Ç�³�Í�Ç�™�®���Ç�£  HE 
�£�²�£�³���Í�½�£�®�—���º�›�¶�³�®
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31 2  EN  Figure 3: �E�J���B�h�ÿ�J�Ø�ü�â�B���!�{ ���½�O�J�!���½�J�ÿ�Ø�½�����n���h�ü�â�������!�J���ÿ����
use for 10mins.

 BG  �¢���������� �����¥���’�������3�"���� �������������������������"�����¤�������������� ������ ��
���������������������� �������������
�(������������ ������ ������ ���������������£

 CS  �d�×�>�¾�v�â�������¥�����O�J�!���½�J�ÿ�Ø���n���B�â���g�n�;���â�¤�����Þ�n�x���B�â��
���â�;�!�O�x���g�¾���;�! ���Þ�!�×�O������ �����ÿ���O�J�£

 DA   Figur 3: Det slukker automatisk, når det ikke har 
været brugt i 10 minutter.

 DE  ���×�×�ÿ���Þ�O���ö�����¥��Es schaltet sich automatisch aus, wenn es 10 
Minuten lang nicht verwendet wurde.

 EL  �¤�Ë�Ì�¾�Ï�Ã�����¥��� �Ò�Ç�Ï�Ç�Ó�Å�Ñ�Ò�Ñ�Ë�Ç�¸�Ö�Ã�Ë���Ã�×�Ö�¾�Î�Ã�Ö�Ã���¾�Ö�Ã�Ï���Æ�Ç�Ï���Ù�Ó�É�Õ�Ë�Î�Ñ�Ò�Ñ�Ë�Ç�¸�Ö�Ã�Ë��
�Å�Ë�Ã������ ���Í�Ç�Ò�Ö�À�£

 ES  Figura 3: �…�â���½�;�½�ö�½���½�O�J�!���¾�J�ÿ�Ø�½���â���J�â���Ø�O�½���Þ�!�����! ���B�â���O�J�ÿ���ÿ�v�½���Þ�O�>�½���J�â��
10 minutos.

 ET  Joonis 3: See lülitub automaatselt välja, kui seda ei kasutata 
10 minutit.

 FI  �U�O�g�½�����¥��Virta katkeaa automaattisesti, kun laitetta ei käytetä 10 
minuuttiin.

 FR  Figure  3 : arrêt automatique au bout de 10 minutes d'inutilisation.

 HR  �…���ÿ���½�����¥�����O�J�!���½�J�B���ÿ���B�â���ÿ�B�����
�O�Ú�O�
�â�����½�Þ���B�â�����â���O�;�!�J�>�â�×���
�½�g�½������ �����ÿ���O�J�½�£

 HU  ���£���¾�×�>�½:�����O�J�!���½�J�ÿ���O�B�½�������ÿ���½�;�Ø�B�!���¤���ü�½������ ���;�â�>�Ø�ÿ�ö�����â�� ���ü�½�B�v���¾���
�¾���£

 IT  Figura 3: si spegne automaticamente se non viene utilizzato per 
10 minuti.

 KK  ���¿�����������¥���•������������ ������������ ���/�$�/���
�����������
���������)�����������)�� �������������¤������ ��
�����������������) �����Q���
�������n�����
�/�£

 LT  �� ���;�½�g�£�¥��išsijungia automatiškai, kai nenaudojate 10 min.

 LV  ���£���½�J�J�ñ���B�£���•�½�B���½�O�J�!���Ð�J�ÿ�B���ÿ���ÿ�v�B���ñ�Þ�v�½�B�¤���
�½���J�!�����â�ÿ�v���½���J�!������ �����ÿ���c�J�â�B�£

 MK   �ž�������� �����¥�������������������"������ ���������������������� �������� ������ ���������������������� ������ ���������������£

 NL  ���õ�×�â�â���Þ�ÿ���ö�����¥��Het apparaat schakelt automatisch uit wanneer het 
10 minuten niet wordt gebruikt.

 NO  Figur 3: Den slås av automatisk når den ikke er i bruk på 
10 minutter.

 PL  �•�n�B�O���â�������¥���’�>�v�Ñ�Þ�v�â���ÿ�â���h�n���Ñ�Ø�v�½���B�ÿ�ò���½�O�J�!���½�J�n�Ø�v���ÿ�â�¤���ö�Þ�n�����ÿ�â���
�â�B�J��
�O�y�n�h�½���â���;�>�v�â�v������ �����ÿ���O�J�£

 PT  Figura 3: desliga-se automaticamente se não for utilizado durante 
10 minutos.

 RO  Figura 3: �B�â���!�;�>�â�E�J�â���½�O�J�!���½�J���½�J�O���Ø�ÿ���Ø�Æ���Þ�����O���â�B�J�â���O�J�ÿ���ÿ�v�½�J���J�ÿ���;���Þ�â��
10 minute.
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 RU  �•������������ �����¥�������������� �������������������"�������� �����������3�"���������4�¤���������� ������ ��
�����������'�����������' �������������������"�������� ������ �������������£

 SK  �d�×�>�¾�v�!�������¥���~�!������ �����ÿ���P�J�½�Ø�ü�����â�Ú�ÿ�����!�B�J�ÿ���B�½���½�O�J�!���½�J�ÿ�Ø���n���B�½���g�n�;���â�£

 SL  �…���ÿ���½�����¥���…�½���!�Þ�â�
���!���B�â���ÿ�v�����!�;�ÿ�¤���Ú�â���ö�½������ �����ÿ���O�J�����â���O�;�!�>�½�×���
�½�J�â�£

 SQ  Figura 3: Fiket automatikisht kur nuk përdoret për 10 minuta.

 SR  �…���ÿ���½�����¥�����O�J�!���½�J�B���ÿ���B�â���ÿ�B�����
�O�Ú�O�
�â�����½�Þ�½���B�â�����â�����!�>�ÿ�B�J�ÿ������ �����ÿ���O�J�½�£

 SV  ���ÿ���Þ�����¥��Den stängs av automatiskt om den inte används på 10 
minuter.

 TR  �ˆ�â���ÿ�������¥������ ���Þ�½���ÿ���½�����O�����½���������½�Þ���ø�����Þ�½���!�J�!���½�J�ÿ�����!���½�>�½�������½�;�½�����>�£

 UK  �™�����3������ �����¥���œ�����������/���������������������"���� ���������������-���'���4�¤���4���%���������� ������ ��
�������������������������4�����������4������ ������ ���!�����������£

 AZ  �ˆ�ô���ÿ�������¥������ ���Þ�ô�=�ÿ�=�ô���ô�>�v�ÿ���Þ�ô���ÿ�B�J�ÿ�õ�½�Þ�ô���â�Þ�ÿ�����ô�Þ�ÿ���Þ�ô���½�g�J�!���½�J�ÿ�����B�+���T�>�£

 HY  �Â�á�Ó�ò�����£���­�ç�è���Ó�ð�ñ�ê�æ�Ó�ñ���á�×�ò�ì�ê�ð���Ó�è�í�Ó�ñ�ð�ê�ô�æ���Ù�¤���×�ò�Ô���ë�Ý��
�÷�Õ�ñ�Ó�Õ�ê�ò�à�ð�ê�ô�æ������ ���ò�ê�ì�×�ä

 KA   �k�m�j�Z�a�b�����¥���e�g�v�q�g�[�b�d�g�[�Z���Z�_�l�g�e�Z�l�m�j�Z�]���\�Z�e�g�b�j�a�_�^�[�Z�¤���a�m��

�e�Z�k���Z�j���\�Z�e�g�b�q�^�f�^�[�a������ ���v�m�a�b�k���\�Z�f�e�Z�_�d�g�[�Z�r�b�£

 KY  ���¿���Q���n���¥���†�������� �����Q���n�����������
�������������� ���������������
���� ������������ ��
�����������������)�� �����Q���
�n���n�"�Q���������������£

 TG  �•�������� �����¥���Õ������������ ����������� ���
�� �������$���
���� �������
�
������ ������ ���
���G���G�������� ������ ��
���������� ���!���
������ ���!�����q�$�������$�������
 ���£

 TK  �ˆ�â���ÿ�������¥������ �����ÿ���O�J���½�;���O���½���n�����½�B�½�¤���½�h�J�!���½�J�ÿ�����O�B�O���Þ�½���+�Û�o�Ì�>�£

 UZ  3-rasm: Agar 10 daqiqaishlatilmasa, avtomatik o ‘chib qoladi.

�£�Ç�›�³�£�Ç���Ž�®�®���Í�›�Ã�—��10���Å�›�’�º�«���£�¡�³�›�¡�›�Ž���µ�½�›�Ž�’���›�³�Á�º���Í�Ž���™�’�«�³���Ž�›�™ :3���Å�›�£�Ž  HE 
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 EN  Figure 1: Press steam trigger twice quickly for steam 
boost.

 BG  �¢���������� �����¥���š���������������������������(�������������������� ���
���� �����(���� ��
���(������ ������������������������ ������ ���������������£

 CS  �d�×�>�¾�v�â�������¥ Pro �;�½�>�������>�¾�v���Þ�g�½���>�¾�J���>�n�Ø�ü���â���B�J�ÿ�B�����å�J�â��
�B�;�!�O�D�L���;�¾�>�n�£

 DA  Figur 1: Tryk to gange hurtigt på dampudl Øseren 
for at få dampskud.

STEAM 
BOOST

1 2

 DE  ���×�×�ÿ���Þ�O���ö�����¥��Drücken Sie zweimal schnell auf den 
Dampfauslöser, um den Dampfstoß auszulösen.

 EL  �¤�Ë�Ì�¾�Ï�Ã�����¥ �¯�Ã�Ö�Â�Õ�Ö�Ç���Æ�»�Ñ���Ø�Ñ�Ó�Á�Ô���Å�Ó�Â�Å�Ñ�Ó�Ã���Ö�É���Õ�Ì�Ã�Ï�Æ�À�Í�É���Ã�Ö�Î�Ñ�»���Å�Ë�Ã��
�Ä�Ñ�Í�Â���Ã�Ö�Î�Ñ�»�£

 ES  Figura 1: Puls�â���>�¾�;�ÿ�Þ�½���â���J�â���â�����×�!�J�"�����Þ�â���g�½�;�!�>���Þ�!�B���g�â�Ø�â�B���;�½�>�½��
un golpe de vapor.

 ET  Joonis 1: auru joa suurendamiseks vajutage aurunuppu kiiresti 
kaks korda.

 FI  �U�O�g�½�����¥��Käynnistä höyrysuihkaus painamalla höyrypainiketta 
nopeasti kaksi kertaa.

 FR  Figure  1 : app�O�n�â�v���Þ�â�O�m���õ�!�ÿ�B���Þ�â���B�O�ÿ�J�â���>�½�;�ÿ�Þ�â���â���J���B�O�>�����½���ö�Æ�Ø�ü�â�J�J�â��
�g�½�;�â�O�>���;�!�O�>���½�Ø�J�ÿ�g�â�>�����Ô�â�{�â�J���;�>�â�B�B�ÿ���ö�£

 HR  �…���ÿ���½�����¥��dvap�O�J���×�>�v�!���;�>�ÿ�J�ÿ�B���ÿ�J�â���ö�O���×���v�½���;�½�>�O���v�½���Þ�!�Þ�½�J���O�����!���ÿ�Ú�ÿ���O��
pare.

 HU  ���£���¾�×�>�½�¥��Nyo���
�½�����â�ö�����ã�J�B�v�â�>���ö�n�!�>�B�½�����½���ö�5�v�g�â�v�ã�>���5���ö�!���×�!�J���½��
�ö�5�v���+�g�â�J�ü�â�v�£

 IT  Figura 1: premere due volte rapidamente il pulsante del vapore 
per un colpo di vapore.

 KK  1�¿�����������¥ �‡�����
 ���K�������/�������������)���� ���Q�$�/�������������������������/���������/�������� ��
���)���
���� ���������)�K�)���£

 LT  �� ���;�½�g�£�¥��du ���½�>�J�O�B���ö�>�â�ÿ�J�½�ÿ���;�½�B�;�½�O�B���ÿ�J�â���ö�½�>�d���B�>�!�g�í�B�����n�ö�J�O���Ñ�¤�����½�Þ��
�×�c�J�d���B�����â�ÿ�Þ�x�ÿ�½���½���ö�½�>�d���B�>�!�g�í�£

 LV  ���£���½�J�J�ñ���B�¥��divr�â�ÿ�v���Ð�J�>�ÿ�����!�B�;�ÿ�â�Þ�ÿ�â�J���J�g�½�ÿ���½���B���ñ�Þ�v�ÿ�¤�����½�ÿ���ÿ�â�B���ñ�ö�J�O���;�½�;�ÿ���Þ�O��
tvaika padevi.

 MK   �ž�������� �����¥�������� �������������� ���������������"������ ������������������ ���
������������ ���������� ���������
�� ��
�1������������������������ �����������������£

 NL  ���õ�×�â�â���Þ�ÿ���ö�����¥ Druk tweemaal snel op de stoomknop voor een 
stoomstoot.
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STEAM 
BOOST

 NO  Figur 1: Trykk på dampbryteren raskt to ganger for dampboost.

 PL  �•�n�B�O���â�������¥��naci�C���ÿ�
���Þ�h�O���>�!�J���ÿ�â���;�>�v�n�Ø�ÿ�B�����h���Ñ�Ø�v�½���ÿ�½���;�½�>�n�¤���½�×�n��
�h���Ñ�Ø�v�n�Ù���B�ÿ�����â���O�Þ�â�>�v�â���ÿ�â���;�½�>�n�£

 PT  Figura 1: prima o botão de vapor duas vezes rapidamente para 
ativar o jato de vapor.

 RO  Figura 1:  apa�B�¿���>�½�;�ÿ�Þ���Þ�â���Þ�!�O�¿���!�>�ÿ���Þ�â�Ø���½���E�½�J�!�>�O�����Þ�â���½�×�O�>���;�â���J�>�O��
jet de abur.

 RU  �•������������ �����£���¤�������) �������������������������' ��� �������#���3 ������������������ �����
�������¤��
�
�������
�) �����)�������� ���������������� �������������� �������
���"�� �����������£

 SK  �d�×�>�¾�v�!�������¥��Dvak�>�¾�J���>�o�Ø�ü���!���B�J���½�Ú�J�â���½���J�ÿ�g�¾�J�!�>���;�½�>�n�¤���Ú�������B�;�O�B�J���J�â��
�;�>���Þ�½�g���o���;�>�P�Þ���;�½�>�n�£

 SL  �…���ÿ���½�����¥��za d�!�Þ�½�J�â�����ÿ�v�;�O�B�J���;�½�>�â���Þ�g�½���>�½�J���ü�ÿ�J�>�!���;�>�ÿ�J�ÿ�B���ÿ�J�â���B�;�>�!�x�ÿ�����ÿ����
pare.

 SQ  Figura 1: Shtypni dy herë shpejt këmbëzën e avullit për 
përforcim të avullit.

 SR  �…���ÿ���½�����¥��dvaput brzo pritisnite dugme za paru da biste dobili 
�Þ�!�Þ�½�J���O�����!���ÿ�Ú�ÿ���O���;�½�>�â�£

 SV  ���ÿ���Þ�����¥��Tryc�����;�Ò���Ò���ö�½���J�ÿ�g�½�J�!�>�����J�g�Ò���ö�Ò���ö�â�>���B���½�×�×�J���õ�+�>���Ò���ö�;�O�{�£

 TR  �ˆ�â���ÿ�������¥��Buha�>���;�T�B���T�>�J���â���ÿ�Û�ÿ�����×�O�ü�½�>���J�â�J�ÿ�ø�ÿ���â���ÿ���ÿ�����â�v���ü���v�����Ø�½���×�½�B�����£

 UK  �™�����3������ �����¥���$�����
 ���� ���������������/���'�������������� �����/�
�������3���������4���
���/�"�/�¤��
�%�����������
������ ���������������� �����
�����£

 AZ  �ˆ�ô���ÿ�������¥�����O�m�½�>�����½�>�J���>���½�=���T�Û�T�����×�O�m�½�>���J�ô�J�ÿ�n�ÿ���ÿ���ÿ���ÿ���Þ�ô�õ�ô���Ø�ô���Þ���×�½�B�����£

 HY  �Â�á�Ó�ò�����£���±�ò�á�ê�ô���Ó�è�Õ�Ó�æ���Ó�ò�Ó�Õ���ï�×�ä�
�ö���Õ�ê�Þ�ê�ò�é�ê�ô��
�æ�Ó�ñ�Ó�á�Ó�ò�Ó�ò�æ�Ó�è���á�ê�å�Ó�á�Ú�ã���Õ�ê�Þ�ê�ò�é�ê�ô���æ�Ó�ñ�Ó�á�Ó�ò�Ó�ò�æ�Ó�è��
�â�Ø�ê�ò�ê�ô�Û�ç�ê�ô�è�Ú���Ô�Ó�ò�ã�ò�Ó�ó�è�×�Þ�ê�ô���â�Ó�æ�Ó�ò�ä

 KA   �k�m�j�Z�a�b�����¥���g�j�a�o�d�b�k���e�u�d�Z�_�j�b���f�Z�c�Z�]�b�k���\�Z�e�g�k�Z�r�_�^�[�Z�]���g�j�y�^�j ��

�k�v�j�Z�n�Z�]���]�Z�Z�w�b�j�^�a���g�j�a�o�d�b�k���\�Z�e�g�k�Z�r�_�^�[���p�b�d�Z�c�k�£

 KY  ���¿���Q���n���¥���‡���������n���Q���n�n���"�)���)�$�)���Q�"�Q�����������������$�����)�� ���.�������������� ����������
�������)�K�)���£

 TG  �•�������� �����¥���‡�������� ���������������
������ �������C���������������� ���·����������������� �̧������C���������
����
���������������� �������
�������!�$�����������
�£

 TK  �ˆ�â���ÿ�������¥�����O�ö�n���ö�T�o�Û���â���Þ�ÿ�>���â�����T�Û�ÿ�����×�O�ö���ö�!�o�×�â�>�ÿ�
�ÿ���Þ�T�h���Ì���n�v���n�¿�n�v�n���½��
�ÿ���ÿ���ö�â�v�â�����×�½�B�n���£

 UZ  1-rasm �¥�����O�ö�Ì���½���J�ÿ�>�ÿ�B�ü���ÿ���J�â�v���½�B�ü�J�ÿ�>�ÿ�B�ü���O�Ø�ü�O�����×�O�ö�Ì���O�v�½�J�ÿ�B�ü���J�O�ö���½�B�ÿ���ÿ��
ikki marta tez-tez bosing.

���Å�›�’�º���Í�›�Å�£�™�³�’���²�£�£�³�º�½���Å�›�¡�£�Ã�™���Ã�—�™���®�º���²�£�£�³�º�½���À�›� �®�®���Ç�£ :1���Å�›�£�Ž  HE 
�£�Å�›�¡�£�Ã���Í�³�Á�›�º���Í�£�£�Á�Ã�¶�›�½
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 EN  Figure 2 �¥���•�ü�â�>�â���h�ÿ�������×�â�����! ���B�J�â�½�����ÿ�õ���Þ�â�B�Ø�½���ÿ���ö���ÿ�B�����!�J���;�â�>�õ�!�>���â�Þ�£ 
Figure 9:  Hot water and steam will come out of the soleplate.  
Figure 10: When descaling is completed, the iron stops beeping.

 BG  �¢���������� ���� �¥���š�4�������
�� �������� �����������¤�������� ������ �������������(���$������ ���
���������#�����������£ 
�¢���������� ���#�¥���‰�������%���������
�� ���� ���������� ���%�����������4���������������������
���%��������
�������(���!���������£ 
�¢���������� �������¥���–�������������
���������#�������������� �������������(���$�������¤���3�����4�������%����
�������� ���
�� �������
������ ���������������� �����������������£

 CS  �d�×�>�¾�v�â������ �¥���^�â�����¿���ÿ���g�!�Þ���������¾���â�����!�Þ�B�J�>�½���å���¤�����â���v�â���g�n�J�g�!�@�ÿ�J���;�¾�>�O�£ 
�d�×�>�¾�v�â�����#�¥���¹���x�â�ü���ÿ�Ø�����;���!�Ø�ü�n���×�O�Þ�â���O���ÿ���½�J���ü�!�>���¾���g�!�Þ�½���½���;�¾�>�½�£ 
�d�×�>�¾�v�â���������¥���S�½�����ÿ���â���
�â���!�Þ�B�J�>�½���å�������g�!�Þ�����ü�!�����½���â���â���Þ�!���!���Ú�â���!�¤��
�;�@�â�B�J�½���â���x�â�ü���ÿ�Ú���½���;���;�½�J�£

 DA  Figur 2 �¥���%�â�>���g�ÿ�����ÿ�����â���g�Õ�>�â���Þ�½���;�¤���ü�g�ÿ�B���½�õ���½�������ÿ���ö�â�����ÿ�����â���O�Þ�õØres. 
Figur 9:  Varmt vand og damp kommer ud af strygesålen.  
Figur 10: Når afkalkningen er fuldf Ørt, holder strygejernet op med 
at bippe.

 DE  ���×�×�ÿ���Þ�O���ö���� �¥���)�B���h�ÿ�>�Þ�����â�ÿ�����%�½���;�õ���â�>�v�â�O�ö�J�¤���h�â�������Þ�ÿ�â���)���J���½�����O���ö��
nicht durchgeführt wird.  
���×�×�ÿ���Þ�O���ö���#�¥ Heißes Wasser und Dampf treten aus der Bügelsohle 
aus. 
���×�×�ÿ���Þ�O���ö�������¥��Wenn die Enkalkung abgeschlossen ist, gibt das 
Bügeleisen keine Signaltöne mehr aus.

 EL  �¤�Ë�Ì�¾�Ï�Ã���� �¥���£�Ç�Ï���Ê�Ã���×�Ò�À�Ó�Ù�Ç�Ë���Ã�Ö�Î�¾�Ô���Ã�Ï���Æ�Ç�Ï���Ò�Ó�Ã�Å�Î�Ã�Ö�Ñ�Ò�Ñ�Ë�É�Ê�Ç�¸��
�Ã�Ø�Ã�Í�À�Ö�Û�Õ�É�£ 
�¤�Ë�Ì�¾�Ï�Ã���#�¥��� �Ò�¾���Ö�É�Ï���Ò�Í�À�Ì�Ã���Ê�Ã���Ç�Ð�Á�Í�Ê�Ç�Ë���Ì�Ã�×�Ö�¾���Ï�Ç�Ó�¾���Ì�Ã�Ë���Ã�Ö�Î�¾�Ô�£ 
�¤�Ë�Ì�¾�Ï�Ã�������¥���«�¾�Í�Ë�Ô���Ñ�Í�Ñ�Ì�Í�É�Ó�Û�Ê�Ç�¸���É���Ã�Ø�Ã�Í�À�Ö�Û�Õ�É�¤���Ö�Ñ���Õ�¸�Æ�Ç�Ó�Ñ��
�Õ�Ö�Ã�Î�Ã�Ö�À�Ç�Ë���Ï�Ã���Ò�Ã�Ó�À�Å�Ç�Ë���Ö�Ñ�Ï���Ù�Ã�Ó�Ã�Ì�Ö�É�Ó�Ë�Õ�Ö�Ë�Ì�¾���Â�Ù�Ñ�£

 ES  Figura 2 �¥���^�!���ü�½�×�>�¾���g�½�;�!�>���B�ÿ�����! ���B�â���>�â�½���ÿ�v�½�����½���â���ÿ���ÿ���½�Ø�ÿ�"�����Þ�â��
�Þ�â�;�"�B�ÿ�J�!�B���Þ�â���Ø�½���£ 
Figura 9: ���…�½���Þ�>�¾�����½�ö�O�½���Ø�½���ÿ�â���J�â���n���g�½�;�!�>���;�!�>�����½���B�O�â���½�£ 

Figura 10: ���O�½���Þ�!���B�â���Ø�!���;���â�J�½�����½���â���ÿ���ÿ���½�Ø�ÿ�"�����Þ�â���Þ�â�;�"�B�ÿ�J�!�B���Þ�â���Ø�½���¤��
la plancha deja de emitir pitidos.

 ET  Joonis 2�¥�����O�ÿ�����½�J���½���ÿ�g�ÿ���â�â���½���Þ�O�B�J���â�ÿ���J�!�ÿ���O�¤���B�ÿ�ÿ�B���½�O�>�O���â�ÿ���J�O���â�£ 
Joonis 9: tallast väljub kuuma vett ja auru.  
Joonis 10: kui katlakivi eemaldamine on valmis, lõpetab triikraud 
piiksumise.

 FI  �U�O�g�½���� �¥���B�+�n�>�n�Ì���â�ÿ���J�O���â�¤���
�!�B�����½�����ÿ���;�!�ÿ�B�J�!�½���â�ÿ���!���â���B�O�!�>�ÿ�J�â�J�J�O�£ 
�U�O�g�½���#�¥ Laitteen pohjasta suihkuaa kuumaa vettä ja höyryä. 
�U�O�g�½�������¥��Kun kalkinpoisto on päättynyt, silitysrauta ei anna enää 
äänimerkkejä.

 FR  Figure  2���¥���ÿ�������Í�n���½�O�>�½���;�½�B���Þ�â���g�½�;�â�O�>���B�ÿ�����â���Þ�ã�J�½�>�J�>�½�ö�â�����Í�â�B�J���;�½�B��
�â�{�â�Ø�J�O�ã�£ 
Figure  9 :���Þ�â�����Í�â�½�O���Ø�ü�½�O�Þ�â���â�J���Þ�â�����½���g�½�;�â�O�>���B�Í�ã�Ø�ü�½�;�;�â���J���Þ�â�����½��
semelle. 
Figure 10  : ���!�>�B�=�O�â�����â���Þ�ã�J�½�>�J�>�½�ö�â���â�B�J���J�â�>���ÿ���ã�¤�����â���õ�â�>���Ø�â�B�B�â���Þ�Í�ã���â�J�J�>�â��
des bips.

 HR  �…���ÿ���½���� �¥���½���!���B�â�����â���O�����!���ÿ�����½���â���½�Ø�¤�����â�Ù�â���×�ÿ�J�ÿ���;�½�>�â�£ 
�…���ÿ���½���#�¥���ÿ�v���B�J�!�;�½���½���v�½���ö���½�Ú�½���
�â���ÿ�v���½�v�ÿ�J���Ù�â���g�>�O�Ù�½���g�!�Þ�½���ÿ���;�½�>�½�£ 
�…���ÿ���½�������¥�����½�Þ���B�â���Þ�!�g�>�D�ÿ���O�����½���
�½���
�â�����½���â���Ø�½�¤���;�>�â���ÿ���O�J���Ù�â���B�â���v�g�O�Ú���ÿ��
�B�ÿ�ö���½���ÿ���ö���½�Ú�½���½�£

 HU  ���£���¾�×�>�½�¥���B�½�����â�� ���J�+�>�J�ã���ÿ�����g���v���5���â���J�â�B���J�ã�B�¤�����â�� �����â�B�v���ö�5�v�£ 
�#�£���¾�×�>�½�¥���;�!�>�>�"���g���v���ã�B���ö�5�v���J�¾�g�!�v�ÿ�����½���g�½�B�½���"�J�½���;�×�"���£ 
�����£���¾�×�>�½�¥���� ���g���v���5���â���J�â�B���J�ã�B���×�â�õ�â�
�â�v�J�ã�g�â�����½���g�½�B�½���"���½�×�×�½�ü�½�ö�n�
�½���½��
�B���;�!���¾�B�J�£

 IT  Figura 2 �¥���B�â�����!�� ���g�ÿ�â���â���â�B�â�ö�O�ÿ�J�½�����½���>�ÿ���!�v�ÿ�!���â���Þ�â�����Ø�½���Ø�½�>�â�¤���ÿ�����õ�â�>�>�!��
non eroga vapore. 
Figura 9:  dalla piastra fuoriescono acqua e vapore caldi. 
Figura 10: al termine della procedura di rimozione del calcare, il 
ferro non emetterà più segnali acustici.
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 KK  ���¿�ž���������¥���•���������G���G���������������������)�����������¤���������$�)�G�������
�)�£ 
�#�¿�����������¥���†�����)�K�C�)������������������ ���)�����)�G�������������� ���������$�)�C���
�)�£ 
�����¿�����������¥���É���G���������������������������4�G�������C�������������������/�����Q���/�����
�)���)�����)�G��
������������ ���$�)�C�������
�)�������G���������
�)�£

 LT  �� ���;�½�g�£�¥�����â�½�J���ÿ���O�B�����½�����ÿ�d���D�½���ÿ���ÿ���!���;�>�!�Ø�â�Þ�c�>�!�B�����â�×�O�B���B�����â�ÿ�Þ�x�ÿ�½���ÿ��
garai. 
�#���;�½�g�£�¥���;�â�>���;�>�ÿ�â�J�½�ÿ�B�!���;�½�ö�>�ÿ���Þ�Ñ���J�â���í�B�����½�>�D�J�½�B���g�½���Þ�O�!���ÿ�>���×�O�B�����â�ÿ�Þ�x�ÿ�½���ÿ��
garai. 
���� ���;�½�g�£�¥���;�½�B�ÿ�×�½�ÿ�ö�O�B�����½�����ÿ�d���D�½���ÿ���ÿ���!���;�>�!�Ø�â�Þ�c�>�½�ÿ�����n�ö�ÿ���J�O�g�½�B�����O�B�J�!�
�½��
�;�n�;�B�í�J�ÿ�£

 LV  ���£���½�J�J�ñ���B�¥���J�g�½�ÿ���B�����â�J�ÿ���B���ÿ�v�g�½�Þ�
�J�B�¤���
�½�����½�g���g�â�ÿ���J�½���½�J���½�����!�D�½���½�£ 
�#�£���½�J�J�ñ���B�¥�����! ���ö���O�Þ�ÿ���Ð�D�½���½�B���;���Ð�J���â�B���ÿ�v�;���c�Þ�
�B�����½�>�B�J�B���c�Þ�â���B���O�����J�g�½�ÿ���B�£ 
�����£���½�J�J�ñ���B�¥�����½�Þ���½�J���½�����!�D�½���½���ÿ�>���;�½�×�â�ÿ�ö�J�½�¤���ö���O�Þ�â�����ÿ�B���×�â�ÿ�Þ�v���;�
���B�J�ñ�J�£

 MK   �ž�������� ���� �¥�������� ������ �����������������$�� ���������������������� �����������������������������+�� �������������¤��
�������� ���
�� �������� �������������£ 
�ž�������� ���#�¥�����
 ���������1�����������������"�� �������������������� ������������ �������
�� ���� �������������£ 
�ž�������� �������¥���������������������������$�� ���������������������� �����������������������������+�� �������������¤��
�������������� ������������������������ ���
�� ���
������ ���������"�������������������£

 NL  ���õ�×�â�â���Þ�ÿ���ö���� �¥�������B���O�����ÿ�â�J���>�â�ö�â�����½�J�ÿ�ö���!���J���½�����J�¤�����!���J���â�>���ö�â�â�����B�J�!�!���£ 
���õ�×�â�â���Þ�ÿ���ö���#�¥ Er komt heet water en stoom uit de zoolplaat.  
���õ�×�â�â���Þ�ÿ���ö�������¥��Wanneer het ontkalken is voltooid, houdt het 
strijkijzer op met piepen.

 NO  Figur 2 �¥���%�â�J�����!�����â�> ���ÿ���ö�â�����Þ�½���;���ü�g�ÿ�B���½�g���½�����ÿ���ö�â�����ÿ�����â���O�J�õØres. 
Figur 9:  Varmt vann og damp kommer ut av strykesålen. 
Figur 10: Når avkalkingen er fullf Ørt, stopper strykejernet å pipe.

 PL  �•�n�B�O���â������ �¥���S�â�C���ÿ���O�B�O�h�½���ÿ�â�����½���ÿ�â���ÿ�½�����ÿ�â���v�!�B�J�½���ÿ�â���;�>�v�â�;�>�!�h�½�Þ�v�!���â�¤��
�;�½�>�½�����ÿ�â���×�ò�Þ�v�ÿ�â���B�ÿ�ò���h�n�Þ�!�×�n�h�½�Ù�£ 
�•�n�B�O���â�����#�¥���¹�â���B�J�!�;�n���y�â���½�v���½���v�½�Ø�v���ÿ�â���h�n�Þ�!�B�J�½�h�½�Ù���B�ÿ�ò���ö�!�>�Ñ�Ø�½���h�!�Þ�½��
i para. 
�•�n�B�O���â���������¥���~�!���v�½���!���Ø�v�â���ÿ�O���O�B�O�h�½���ÿ�½�����½���ÿ�â���ÿ�½���y�â���½�v���!��
�;�>�v�â�B�J�½���ÿ�â���â���ÿ�J�!�h�½�Ù���B�n�ö���½���n���Þ�w�h�ÿ�ò���!�h�â�£

 PT  Figura 2 �¥���^�Ô�!���ü�½�g�â�>�¾���g�½�;�!�>���B�â���½���Þ�â�B�Ø�½���Ø�ÿ�~�Ø�½�Û�Ô�!�����Ô�!���õ�!�>���â�õ�â�J�O�½�Þ�½�£ 
Figura 9: ���� ���×�½�B�â���Þ�!���õ�â�>�>�!�����ÿ�×�â�>�J�½�>�¾���¾�ö�O�½���=�O�â���J�â���â���g�½�;�!�>�£ 
Figura 10: �d�B���B�ÿ���½�ÿ�B���B�!���!�>�!�B���;�½�>�½�����=�O�½���Þ�!���½���Þ�â�B�Ø�½���Ø�ÿ�~�Ø�½�Û�Ô�!��
�â�B�J�ÿ�g�â�>���Ø�!���Ø���O���Þ�½�£

 RO  Figura 2 �¥���^�O���B�â���g�½�����½�ÿ���â���ÿ�×�â�>�½���½�×�O�>���Þ�½�Ø�¿�����O���B�â���â�õ�â�Ø�J�O�â�½�v�¿��
detartrarea.  
Figura 9: ���%�ÿ�����J�½���;�¿���g�½���ÿ�â�E�ÿ���½�;�¿���E�ÿ���½�×�O�>���~�â�>�×�ÿ���J�â�£ 
Figura 10: ���Æ���Þ���Þ�â�J�½�>�J�>�½�>�â�½���B�¿�½�������Ø�ü�â�ÿ�½�J�¤���~�â�>�O�������O�����½�ÿ���â���ÿ�J�â��
semnale sonore.

 RU  �•������������ �����£���•������������ �����)�������������' �����"�������������������������������¤�������������� ������ ��
�����
���� �������
���������' ���������£ 
�•������������ ���#�£���’�� �������
���$���) �������
���� �������������������' ���������4�"���4�������
�� ���� ���������£ 
�•������������ �������£���œ���������������������$�������4 �����"���������� �������������������� �������3����
�������������������� �������
���������' ���������������)�� ���������������)�£

 SK  �d�×�>�¾�v�!������:���~�!���ÿ�½�����B�½�����â�g�n���!���¾���!�Þ�B�J�>�½���!�g�½���ÿ�â���g�!�Þ���ã�ü�!�����½���â���½�¤��
�x�â�ü���ÿ�Ú���½�����â�×�O�Þ�â���Þ�!�Þ�¾�g�½�L���;�½�>�O�£ 
�d�×�>�¾�v�!�����#�¥���¹�!���x�â�ü���ÿ�½�Ø�â�
���;���!�Ø�ü�n���×�O�Þ�â���g�n�Ø�ü�¾�Þ�v�½�L���ü�!�>�P�Ø�½���g�!�Þ�½��
a para. 
�d�×�>�¾�v�!���������¥���~�!���B���!���Ú�â�������!�Þ�B�J�>�½���!�g�½���ÿ�½���g�!�Þ���ã�ü�!�����½���â���½���x�â�ü���ÿ�Ú���½��
�;�>�â�B�J�½���â���;���;�½�L�£

 SL  �…���ÿ���½���� �¥���!�â�����â���×�!�B�J�â���!�Þ�B�J�>�½���ÿ���ÿ���g�!�Þ���â�ö�½�����½�����½�¤�����ÿ���½�����ÿ�������â���×�!��
proizvajal pare. 
�…���ÿ���½���#�¥���E�v�����ÿ���½�����â���;���!�D�Ú�â���v�½�Ú���â�J�½���O�ü�½�
�½�J�ÿ���g�>�!�Ú�½���g�!�Þ�½���ÿ�����;�½�>�½�£ 
�…���ÿ���½�������¥���U�!���B�â���!�Þ�B�J�>�½���
�â�g�½���
�â���g�!�Þ���â�ö�½�����½�����½�����!���Ú�½�¤�����ÿ���½�����ÿ�������â�ü�½��
piskati.

 SQ  Figura 2 �¥���^�O�����Þ�!���J�ì�����â�J�ì���½�g�O���������ì�B�â�����O�������>�n�ü�â�J���;�½�B�J�>�ÿ���ÿ���ÿ���Û���ì�>�B�ÿ�J�£ 
Figura 9:  Nga pllaka e bazamentit do të dalë ujë dhe avull i nxehtë.  
Figura 10: Me përfundimin e pastrimit të çmërsit, hekur pushon së 
tingëlluari me bip.
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 SR  �…���ÿ���½���� �¥�������! ���B�â�����â���!�×�½�g�ÿ���Ú�ÿ�D�Ù�â���
�â�����½���â���Ø�½�¤�����â�Ù�â���×�ÿ�J�ÿ���;�½�>�â�£ 
�…���ÿ���½���#�¥���E�v���ö�>�â�
���â���;���!�Ú�â���ÿ�v���½�v�ÿ�Ù�â���g�>�O�Ù�½���g�!�Þ�½���ÿ���;�½�>�½�£ 
�…���ÿ���½�������¥���£�U�½�Þ�½���B�â���v�½�g�>�D�ÿ���Ú�ÿ�D�Ù�â���
�â�����½���â���Ø�½�¤���;�â�ö���½���;�>�â�B�J�½�
�â���Þ�½���B�â��
�!�ö���½�D�½�g�½���v�g�O�Ú���ÿ�����B�ÿ�ö���½���ÿ���½

 SV  ���ÿ���Þ���� �¥���%�â�J�����!�����â�> ���ÿ���J�â���O�J�����Ò�ö�!�����Ò���ö�½���!�� ���ÿ���J�â���½�g���½�������ÿ���ö���O�J�õ�+�>�B�£ 
���ÿ���Þ���#�¥ Det kommer ut varmt vatten och ånga från stryksulan..  
���ÿ���Þ�������¥��När avkalkningen är slutförd slutar strykjärnet att pipa.

 TR  �ˆ�â���ÿ������ �¥���U�ÿ�>�â�Û���J�â���ÿ�v���â���â���O�n�ö�O���½�����½�Þ���n�B�½���×�O�ü�½�>���!�����½�n�½�Ø�½���J���>�£ 
�ˆ�â���ÿ�����#�¥���—�J�T���T�����J�½�×�½�������Þ�½�����B���Ø�½�����B�O���g�â���×�O�ü�½�>���Û�����½�>�£ 
�ˆ�â���ÿ���������¥���U�ÿ�>�â�Û���J�â���ÿ�v���â���â���J�½���½�����½���Þ���ø�����Þ�½���T�J�T�¤���B�â�B���ÿ���O�n�½�>�����g�â�>���â�n�ÿ��
�×���>�½�����>�£

 UK  �™�����3������ ���� �¥���4���%�������� ������������������ �������
�����������4 ���������������¤���������� ������ �������
�� ��
�����������3�����������4�£ 
�™�����3������ ���#�¥���������/�
���$���� �������"���� �������!���
������ ���������4�"���������
�� ���� �����������£ 
�™�����3������ �������¥�����/�����4�������������$�������4 �����
�����������4 �������������� �������������� ��
������������������ �������
���������� ���������������/�����������������£

 AZ  �ˆ�ô���ÿ�������¥���Œ�>�;���J�ô���ÿ�v���ô�����ô�v�B�ô�¤���×�O�m�½�>���!�����½�v�£���� 
�ˆ�ô���ÿ�����#�¥���—�J�T���T�����½���J�����Þ�½�����ÿ�B�J�ÿ���B�O���g�ô���×�O�m�½�>���Û���m�½�Ø�½�=�£�� 
�ˆ�ô���ÿ���������¥���Œ�>�;�ÿ�����J�ô���ÿ�v���ô�����ô�B�ÿ���×�½�E�½���Û�½�J�Þ���=�Þ�½�¤���T�J�T�Þ�ô�����Þ�½�ü�½���B�ô�B��
�B�ÿ�=���½�������Û���m�����>�£

 HY  �Â�á�Ó�ò�����£���±�Û�×���è�ï�ñ�ð�Ó�à�ö�Ú���ë�æ�Ó�ö�ò�ð�Ý�¤���Õ�ê�Þ�ê�ò�é�Ý���ë�Ý���Ó�î�Ó�í�Ó�è�Ó�ä���� 
�Â�á�Ó�ò���#�£���Ë�Ó�ö���í�ê�ô�ò�Ú���� ���Õ�ê�Þ�ê�ò�é�Ý�è���Ö�ê�ô�ò�ï���×�è���Õ�Ó�Þ�Ý�ï���ñ�Ó�á�Ý��
�â�Ó�ñ�ð�Ó�à�Ý�ó�ä�� 
�Â�á�Ó�ò�������£���±�ò�Ô���è�ï�ñ�ð�Ó�à�ö�Ú���æ�Ó�ö�ò�ð�Ó�à���Ù�¤���Ó�ò�Ö�ê�ô�á�Ú���Ö�Ó�Ö�Ó�ò�ê�ô�æ���Ù��
�Ó�Ø�Ö�Ó�è�é�Ó�è���Ó�ò�ã�Ó�á�×�Þ�ä

 KA   �k�m�j�Z�a�b�����¥���a�m���f�Z�d�^�o�b�k�\�Z�f���\�Z�v�e�^�f�]�b�k���h�j�g�t�^�]�m�j�Z�k���Z�j��

�r�^�Z�k�j�m�d�^�[�a�¤���e�g�v�q�g�[�b�d�g�[�Z���g�j�a�o�d�k���Z�j���\�Z�e�g�m�r�_�^�[�k�£���� 

�k�m�j�Z�a�b���#�¥���u�b�j�b�]�Z�f���\�Z�e�g�_�Z���t�x�^�d�b���v�q�Z�d�b���]�Z���g�j�a�o�d�b�£�� 

�k�m�j�Z�a�b�������¥���\�Z�v�e�^�f�]�b�k���]�Z�k�j�m�d�^�[�b�k���r�^�e�]�^�\���m�a�g���x�e�g�_�Z�f�b��

�k�b�\�f�Z�d�b�k���\�Z�e�g�t�^�e�Z�k���r�^�v�q�_�^�l�k�£

 KY  ���¿���Q���n���¥���°���������������.�.���
�� �������������Q�Q�������������)�����������¤�����������"�)�����������£���� 
�#�¿���Q���n���¥���Ÿ���������)������ ���)���)�� ������������������ �����������"�)�������£�� 
�����¿���Q���n���¥���–�����.�.���
�� �������������Q�Q�����4�������������
�����������������¤���Q���Q����
�"�)���)���
�������� �������������£

 TG  �•�������� �����¥���†�����������������������!�$ �������������������
�� �������$�������
�¤�������C�����������$�������
�£ 
�•�������� ���#�¥���›���� ���������� �������������C�����������������G���������� ���������������4�
�£�� 
�•�������� �������¥���ˆ���G���������������������!�$ �������������������
�� �������$�������
�¤�����S������
�����
�����������
���S���
�£

 TK  �ˆ�â���ÿ�������¥���<�½���n���Þ�n���n���½�o�n�>���½�����o�â�>�ÿ���â���o�â�J�ÿ�>�ÿ�����â�B�â�¤���×�O�ö���Û�n�����½�v�£���� 
�ˆ�â���ÿ�����#�¥���—�J�T�ö�ÿ�����â�B�½�B�n���Þ�½�����ö�n�v�ö�n�����B�O�h���h�â���×�O�ö���Û�n���o�½�>�£�� 
�ˆ�â���ÿ���������¥���S�!�E�n���½�o�n�>���½�����J�½���½�����½���½���Þ�½���T�J�T�����Þ�O�o�Þ�O�>�n�E���B�â�B�ÿ���ÿ��
�Û�n���½�>���½�ö�n���n���×�â�B���â�Þ�o�Ì�>�£

 UZ  2-rasm �¥�����ö�½�>���Ø�ü�!�Ì�����½���J�!�v�½���½�����½�B�½�¤���×�O�ö�Ì���½�
�>�½�����½�n�Þ�ÿ�£ 
9-rasm �¥���•�½�ö���=�ÿ�B���ÿ�Þ�½�����ÿ�B�B�ÿ�=���B�O�g���g�½���×�O�ö�Ì���Ø�ü�ÿ�=�½�Þ�ÿ�£�� 
10-rasm �¥�����ü�!�Ì�����½�Þ�½�����J�!�v�½���½���ö�½���ÿ�Þ�½�������â�n�ÿ�����Þ�½�v���!�����B�ÿ�ö���½����
chalishni to‘xtatadi.

�£�Í�£�¶�’�Ž�™���Å�¸�›�Í���²�Ž���Ž�®�Ž���²�£�—�Ž���›�Å�Á�›�›�£�£���Ž�®��:2���™�¶�›�³�Í  HE  
�£�Í�£�Í� �Í�™�³���›�Ž�Á�£���²�£�—�Ž�™�›���²�£�³� �™���²�£�³�™��:9���™�¶�›�³�Í 

�£�»�Á�½�Á�®���Ã�£�¸�½�³���À�™�•�³�™���¤�²�£�£�Í�¸�³���Í�£�¶�’�Ž�™���Í�Å�¸�™���¥�£�®�™�Í�Ç�«��:10���™�¶�›�³�Í
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 EN  If you have any problems, visit �h�h�h�£�;�ü�ÿ���ÿ�;�B�£�Ø�!���³�B�O�;�;�!�>�J for a list 
of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center 
in your country.

 BG �� �†���������������� �����4�����������������������������¤ ������������ �����������(���� �������"���������������
���������� ��
���(���������� ������ �����
������ ���h�h�h�£�;�ü�ÿ���ÿ�;�B�£�Ø�!���³�B�O�;�;�!�>�J�������� �������������(���������� ������
�¥�������(�������������������������������� ������ ������������������������ �����(���������$������ ���
�(�����������£

 CS �� �ª���;�@���;�½�Þ�å���
�½���o�Ø�ü���!���ÿ���;�>�!�×���ã���e�����½�g�D�J�ÿ�g�J�â���½�Þ�>�â�B�O��
�h�h�h�£�;�ü�ÿ���ÿ�;�B�£�Ø�!���³�B�O�;�;�!�>�J, na které naleznete seznam 
���â�
�Ú�½�B�J�å�
�D���Ø�ü���Þ�!�J�½�v�e�¤�����â�×�!���B�â���!�×�>�½�L�J�â�����½���B�J�@�â�Þ�ÿ�B���!���;�ã�Ú�â���!���v�¾���½�v�������n��
�B�;�!���â�Ú���!�B�J�ÿ���~�ü�ÿ���ÿ�;�B���g�â���B�g�ã���v�â���ÿ�£

 DA   Hvis du har problemer, kan du besØge �h�h�h�£�;�ü�ÿ���ÿ�;�B�£�Ø�!���³�B�O�;�;�!�>�J 
for at se en liste over ofte stillede spØrgsmål eller kontakte det 
lokale Philips Kundecenter.

 DE  Sollten Problemen auftreten, besuchen Sie 
�h�h�h�£�;�ü�ÿ���ÿ�;�B�£�Ø�!���³�B�O�;�;�!�>�J�£���%�!�>�J���~���Þ�â�����…�ÿ�â���â�ÿ���â���W�ÿ�B�J�â�����ÿ�J��
�ü�Ì�O�~�ö���ö�â�B�J�â�����J�â�����;�>�½�ö�â�����·�;���€��̧��!�Þ�â�>�����!���J�½���J�ÿ�â�>�â�����…�ÿ�â���Þ�â�����~�ü�ÿ���ÿ�;�B��
Kundendienst in Ihrem Land.

 EL �� � �Ï���Á�Ù�Ç�Ö�Ç���Ì�À�Ò�Ñ�Ë�Ñ���Ò�Ó�¾�Ä�Í�É�Î�Ã�¤���Ã�Ï�Ã�Ö�Ó�Á�Ð�Ö�Ç���Õ�Ö�Ë�Ô���Õ�×�Ù�Ï�Á�Ô���Ç�Ó�Û�Ö�Â�Õ�Ç�Ë�Ô���Õ�Ö�É��
�Æ�Ë�Ç�»�Ê�×�Ï�Õ�É���h�h�h�£�;�ü�ÿ���ÿ�;�B�£�Ø�!���³�B�O�;�;�!�>�J���Â���Ç�Ò�Ë�Ì�Ñ�Ë�Ï�Û�Ï�Â�Õ�Ö�Ç���Î�Ç���Ö�Ñ��
�©�Á�Ï�Ö�Ó�Ñ���¤�Ð�×�Ò�É�Ó�Á�Ö�É�Õ�É�Ô���©�Ã�Ö�Ã�Ï�Ã�Í�Û�Ö�¿�Ï���Õ�Ö�É���Ù�¿�Ó�Ã���Õ�Ã�Ô�£

 ES �� �…�ÿ���J�ÿ�â���â���½���ö�P�����;�>�!�×���â���½�¤���g�ÿ�B�ÿ�J�â���h�h�h�£�;�ü�ÿ���ÿ�;�B�£�Ø�!���³�B�O�;�;�!�>�J��para 
�½�Ø�Ø�â�Þ�â�>���½���O���½�����ÿ�B�J�½���Þ�â���;�>�â�ö�O���J�½�B�����¾�B���õ�>�â�Ø�O�â���J�â�B���!���;�"���ö�½�B�â���â����
�Ø�!���J�½�Ø�J�!���Ø�!�����â�����…�â�>�g�ÿ�Ø�ÿ�!���Þ�â�����J�â���Ø�ÿ�"�����½���������ÿ�â���J�â���Þ�â���B�O���;�½���B�£

 ET  Probleemide korral külastage veebilehte 
�h�h�h�£�;�ü�ÿ���ÿ�;�B�£�Ø�!���³�B�O�;�;�!�>�J, kust leiate vastused korduma 

kippuvatele küsimustele, või võtke ühendust oma riigi 
klienditeeninduskeskusega.

 FI  Jos laitteen kanssa on ongelmia, tutustu osoitteessa 
�h�h�h�£�;�ü�ÿ���ÿ�;�B�£�Ø�!���³�B�O�;�;�!�>�J oleviin usein kysyttyjen kysymyksien 
vastauksiin tai ota yhteyttä paikalliseen kuluttajapalvelukeskukseen.

 FR  Si vous rencontrez quelque problème que ce soit, visitez la page 
�h�h�h�£�;�ü�ÿ���ÿ�;�B�£�Ø�!���³�B�O�;�;�!�>�J pour consulter la foire aux questions ou 
contactez le Service Consommateurs de votre pays.

 HR  Ako imate problem, posjetite �h�h�h�£�;�ü�ÿ���ÿ�;�B�£�Ø�!���³�B�O�;�;�!�>�J kako biste 
�;�>�!���½�D���ÿ���;�!�;�ÿ�B���Ú�â�B�J�ÿ�ü���;�ÿ�J�½���
�½���ÿ���ÿ�����!���J�½���J�ÿ�>�½�
�J�â���Ø�â���J�½�>���v�½�����!�>�ÿ�B���ÿ�Ú���O��
�;�!�Þ�>�D���O���O���B�g�!�
�!�
���Þ�>�x�½�g�ÿ�£

 HU �� �B�½���×�¾�>���ÿ���n�â�����;�>�!�×���ã���½���õ�â�����â�>�T���¤�����¾�J�!�ö�½�B�B�!�����â�����½��
�h�h�h�£�;�ü�ÿ���ÿ�;�B�£�Ø�!���³�B�O�;�;�!�>�J���h�â�×�!���Þ�½���>�½�¤���½�ü�!�������â�ö�J�½���¾���
�½���½���ö�n�½���>�½����
�õ�â�����â�>�T���5�����ã�>�Þ�ã�B�â���â�J�¤���g�½�ö�n���õ�!�>�Þ�O���
�!�����½�v���!�>�B�v�¾�ö�¾�×�½�������b���+�Þ�5���~�ü�ÿ���ÿ�;�B��
�g�â�g�5�B�v�!���ö�¾���½�J�ü�!�v�£

 IT  Se si riscontrano problemi, visitare il sito �h�h�h�£�;�ü�ÿ���ÿ�;�B�£�Ø�!���³�B�O�;�;�!�>�J 
per un elenco di domande frequenti oppure contattare il Centro 
assistenza clienti del proprio Paese.

 KK  �É�����
���� ���
�� �����/������ �f�������� �������������¤�������/���G�����)�������)�� �����R���� �G�����������/���/���/����
���n������������������ �������/�K�/���
�����/���Ÿ�R���)�����$�)�������
�) ���G�����
���� �������������) �C�)���� ��
�!���������������� ���Q�$�/�����h�h�h�£�;�ü�ÿ���ÿ�;�B�£�Ø�!���³�B�O�;�;�!�>�J�������������)���� �����/���/�K�/���£

 LT �� �S�â�ÿ���
�O���B�����ÿ���!���;�>�!�×���â���d�¤���½�;�B�ÿ���½�����n���ÿ�J�â���h�h�h�£�;�ü�ÿ���ÿ�;�B�£�Ø�!���³�B�O�;�;�!�>�J, 
�J�â�����>�½�B�ÿ�J�â���Þ�½�x���½�ÿ���O�x�Þ�O�!�Þ�½���d�������½�O�B�ÿ���d���B�Ñ�>�½�D�Ñ�¤���½�>�×�½���B�O�B�ÿ�B�ÿ�â���ÿ�J�â���B�O��
�����ÿ�â���J�d���½�;�J�½�>���½�g�ÿ���!���Ø�â���J�>�O���B�½�g�!���D�½���n�
�â�£
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 LV �� �S�½���>�½�Þ�O�D�Ð�B���;�>�!�×���ñ���½�B�¤���½�;���â�����ñ�
�ÿ�â�J���g�ÿ�â�J���ÿ��
�h�h�h�£�;�ü�ÿ���ÿ�;�B�£�Ø�!���³�B�O�;�;�!�>�J�¤�����½�ÿ���B���½�J�
�J�O���×�ÿ�â�x�ÿ���O�v�Þ�!�J�!���
�½�O�J�Ð�
�O���O��
�B�½�>�½���B�J�O�¤���g�½�ÿ���½�>�
���B�½�v�ÿ���ÿ�â�J�ÿ�â�B���½�>�������ÿ�â���J�O���½�;���½���;�!�D�½���½�B���Ø�â���J�>�O���B�½�g�Ð���g�½���B�J�
�£

 MK  �� �Œ������������������������ �������������������¤ ������������������ ���1�����������¿�������������#��������
�h�h�h�£�;�ü�ÿ���ÿ�;�B�£�Ø�!���³�B�O�;�;�!�>�J���������
�� �������1�
������������������ ������ �������1�"����������
�������$���+�� �������� ������������������ ������������ ���#�������������������������������� ������ �����������������#�� ������ ��
�����$������ ���������1���£

 NL  Ondervindt u problemen? Ga naar �h�h�h�£�;�ü�ÿ���ÿ�;�B�£�Ø�!���³�B�O�;�;�!�>�J 
voor een lijst met veelgestelde vragen of neem contact op met het 
Consumer Care Centre in uw land.

 NO  Hvis du har problemer, kan du gå til �h�h�h�£�;�ü�ÿ���ÿ�;�B�£�Ø�!���³�B�O�;�;�!�>�J 
for å se en liste over vanlige spØrsmål, eller du kan ta kontakt med 
forbrukerst Øtten der du bor.

 PL �� �«���;�>�v�n�;�½�Þ���O���h�n�B�J�Ñ�;�ÿ�â���ÿ�½���;�>�!�×���â���"�h���!�Þ�h�ÿ�â�Þ�w���B�J�>�!���ò��
�h�h�h�£�;�ü�ÿ���ÿ�;�B�£�Ø�!���³�B�O�;�;�!�>�J�¤�����½�����J�"�>�â�
���v���½�
�Þ�O�
�â���B�ÿ�ò�����ÿ�B�J�½���Ø�v�ò�B�J�!��
�v�½�Þ�½�h�½���n�Ø�ü���;�n�J�½���¤�����O�×���B���!���J�½���J�O�
���B�ÿ�ò���v�����â���J�>�O�����d�×�B���O�ö�ÿ���U���ÿ�â���J�½���h��
swoim kraju.

 PT  Se tiver algum problema, visite �h�h�h�£�;�ü�ÿ���ÿ�;�B�£�Ø�!���³�B�O�;�;�!�>�J para 
consultar uma lista de perguntas frequentes ou contacte o Centro 
�Þ�â�����;�!�ÿ�!���½�!�������ÿ�â���J�â�����! ���B�â�O���;�½���B�£

 RO �� �%�½�Ø�¿�������J�Æ���;�ÿ���ÿ���!���;�>�!�×���â���¿�¤���½�Ø�Ø�â�B�â�½�v�¿���h�h�h�£�;�ü�ÿ���ÿ�;�B�£�Ø�!���³�B�O�;�;�!�>�J 
�;�â���J�>�O���!�����ÿ�B�J�¿���Þ�â�������J�>�â�×�¿�>�ÿ���õ�>�â�Ø�g�â���J�â���B�½�O���Ø�!���J�½�Ø�J�â�½�v�¿���Ø�â���J�>�O�����Þ�â��
�½�B�ÿ�B�J�â���M�¿���;�â���J�>�O���Ø���ÿ�â���M�ÿ���Þ�ÿ�����M�½�>�½���J�½�£

 RU �� �œ�������������������������������� ���������� �!�¿������������������������ �����������������'�������' ��
�����������
�������� ���"���������������
�����������)�! ������������������ ������ ���������¿�������������#����
�h�h�h�£�;�ü�ÿ���ÿ�;�B�£�Ø�!���³�B�O�;�;�!�>�J�������� ���������������������' �������#���������������
�
���������� ��
������������������������ �����������$���� ���������������£

 SK �� ���������¾�J�â���½���ã���!���g�â�����;�>�!�×���ã���n�¤�����½�g�D�J���g�J�â���h�â�×�!�g�P���B�J�>�¾�����O��
�h�h�h�£�;�ü�ÿ���ÿ�;�B�£�Ø�!���³�B�O�;�;�!�>�J�¤�����½�����J�!�>�â�
�����¾�
�Þ�â�J�â���v�!�v���½�����Ú�½�B�J�!��
�����½�Þ�â���o�Ø�ü���!�J�¾�v�!���¤���½���â�×�!�����!���J�½���J�O�
�J�â���…�J�>�â�Þ�ÿ�B���!���B�J�½�>�!�B�J���ÿ�g�!�B�J�ÿ���!��
�v�¾���½�v�������!�g���g�!���g�½�D�â�
�����>�½�
�ÿ���â�£

 SL �� �!�â���ÿ���½�J�â���J�â�x�½�g�â�¤���B�ÿ�����½���B�;���â�J���ÿ���B�J�>�½���ÿ���h�h�h�£�;�ü�ÿ���ÿ�;�B�£�Ø�!���³�B�O�;�;�!�>�J 
oglejte seznam odgovorov na pogosta vprašanja ali se obrnite na 
�Ø�â���J�â�>���v�½���;�!���!�Ú���O�;�!�>�½�×���ÿ���!�����g���B�g�!�
�ÿ���Þ�>�x�½�g�ÿ�£

 SQ  Nëse keni ndonjë problem, vizitoni �h�h�h�£�;�ü�ÿ���ÿ�;�B�£�Ø�!���³�B�O�;�;�!�>�J për 
një listë të pyetjeve më të shpeshta ose kontaktoni me qendrën e 
kujdesit për klientin në vendin tuaj.

 SR  Ako imate problem, posetite �h�h�h�£�;�ü�ÿ���ÿ�;�B�£�Ø�!���³�B�O�;�;�!�>�J da biste 
�;�>�!���½�D���ÿ�����ÿ�B�J�O�����½�
�Ú�â�D�Ù�ÿ�ü���;�ÿ�J�½���
�½���ÿ���ÿ���B�â���!�×�>�½�J�ÿ�J�â���Ø�â���J�>�O���v�½�����!�>�ÿ�B���ÿ�Ú���O��
podršku u svojoj zemlji.

 SV  Om du har problem kan du besöka �h�h�h�£�;�ü�ÿ���ÿ�;�B�£�Ø�!���³�B�O�;�;�!�>�J för 
en lista över vanliga frågor, eller så kontaktar du kundtjänst i ditt 
land.

 TR �� ���ÿ�>���B�!�>�O�����½�����½�>�E�����½�E���>�B�½�����v���B�����Û�½���B�!�>�O���½�����B�!�>�O���½�>�����ÿ�B�J�â�B�ÿ���ÿ�Û�ÿ�������T�J�õ�â����
�h�h�h�£�;�ü�ÿ���ÿ�;�B�£�Ø�!���³�B�O�;�;�!�>�J adresini ziyaret edin veya ülkenizdeki 
�]�T�E�J�â�>�ÿ���%�â�B�J�â�����]�â�>���â�v�ÿ�n���â���ÿ���â�J�ÿ�E�ÿ�������O�>�O��
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 UK �� �¶���%���������������������' �������������������¤ �����/�
���/�
��������������������
�h�h�h�£�;�ü�ÿ���ÿ�;�B�£�Ø�!���³�B�O�;�;�!�>�J�¤���%�������������������4�������� �������������� ���"���������!��
���������������'�¤�������� �������������/���'���4���
�� ���¥���������������������������������������4 �������/�-�����/��������
�������0�����������0���/�£

 AZ �� �Œ�ö�ô�>���ü�ô�>���ü�½���B�����;�>�!�×���â�����ô�>�ÿ���ÿ�v���g�½�>�B�½�¤���J�â�v�¿�J�â�v���g�â�>�ÿ���ô�����B�O�½�����½�>�������B�ÿ�n�½�ü���B����
üçün �h�h�h�£�;�ü�ÿ���ÿ�;�B�£�Ø�!���³�B�O�;�;�!�>�J���B�ô�ü�ÿ�õ�ô�B�ÿ���ô���Þ�½�m�ÿ�����!���O�����g�ô���n�½��
�+�����ô���ÿ�v�Þ�ô���!���½�����L�B�J�â�ü���½���Û�����½�>�½���°�ÿ�Þ���ô�J���]�ô�>���ô�v�ÿ���ÿ���ô���ô���½�=�ô���B�½�m���½�n�����£

 HY �� �Ä�ò���Ù���ß�è�Ö�ò�Ý���Ö�×�ì�ö�ê�ô�æ�¤���â�Ó�å�Ó�ß�Ó�á�Ý���ñ�ò�ð�ê�ä���â�Ó�ò�ó�×�ò�Ý���â�Ó�æ�Ó�ò��
�Ó�ç�ó�×�Þ�×�ö���h�h�h�£�;�ü�ÿ���ÿ�;�B�£�Ø�!���³�B�O�;�;�!�>�J���á�Ó�æ���Ö�Ý�
�ö���ã�×�ò���×�ò�á�ò�ê�ô�æ��
�Õ�ê�ò�à�ê�ä���¼�Ó�å�Ó�ß�ê�ò�Ö�è�×�ò�Ý���ï�ì�Ó�ï�Ó�ò�á�æ�Ó�è���á�×�è�ñ�ò�ê�è�ä

 KA  �� �h�j�g�[�d�^�e�^�[�b�k���v�Z�j�e�g�o�e�f�b�k���r�^�e�a�x�_�^�_�Z�r�b���b�x�b�d�^�a��

�h�h�h�£�;�ü�ÿ���ÿ�;�B�£�Ø�!���³�B�O�;�;�!�>�J���]�Z���\�Z�^�t�Z�f�b�a���x�r�b�j�Z�]���]�Z�k�e�m�d�b��

�r�^�c�b�a�x�_�^�[�b�k���k�b�Z�k���Z�f���]�Z�m�c�Z�_�r�b�j�]�b�a���e�g�e�x�e�Z�j�^�[�^�d�a�Z��

�e�x�Z�j�]�Z�w�^�j�b�k���t�^�f�l�j�k ���a�o�_�^�f�k���o�_�^�q�Z�f�Z�r�b�£

 KY �� �–�����
�����
�)�� �������� �����n�����n�����n���Q�K�Q���������������¤���h�h�h�£�;�ü�ÿ���ÿ�;�B�£�Ø�!���³�B�O�;�;�!�>�J 
�����������"�����)������ �����n���������������Q�Q�"�Q�������������������
�� �����������K�)�������� ��
�n�����n�K�Q���
�n���Q���–�����
�����������
�) �����������n�n�������������������� �����������)���)�K�)���£

 TG �� �†���������$������ ���4�������������$���������� ���
���$���� �������$���
�¤������������ �����q���!��������
�����������S�������������U������ ���h�h�h�£�;�ü�ÿ���ÿ�;�B�£�Ø�!���³�B�O�;�;�!�>�J���������������
 ���
������ ��
�™�����������������������S���������� �����������(�����������������
�������� ���
���� �������$�������� ���!���
��
���������� �����������
�£

 TK �� �E�B���â���Þ�ÿ�������â�B�â���â���o�T�v�â���Û�n���½�����o�½�ö�Þ�½�o�n���Þ�½�����+�;���B�!�>�½���o�½�����B�!�>�½�ö���½�>�n����
sanawyny görmek üçin �h�h�h�£�;�ü�ÿ���ÿ�;�B�£�Ø�!���³�B�O�;�;�!�>�J���B�½���ö�n�B�n���½���ö�ÿ�>�ÿ����
�o�½�¿�Þ�½���o�O�>�Þ�O���n�v�Þ�½���n���]�T�E�Þ�â�>�ÿ���â�>���×�ÿ���â�����ÿ�E���â�E���â�����×�!�o�O���Û�½�����â�>���â�v�â���o�T�v��
�J�O�J�O���£

 UZ  Agar muammolaringiz bo‘lsa, ko‘p beriladigan savollar 
ro‘yxatini �h�h�h�£�;�ü�ÿ���ÿ�;�B�£�Ø�!���³�B�O�;�;�!�>�J manzilidan ko‘ring yoki 
���½�����½���½�J�ÿ���ö�ÿ�v�Þ�½�ö�ÿ���E�B�J�â�i���!���Ø�ü�ÿ���½�>���ÿ���=�!�Ì�����½�×�¿�=�O�g�g�½�J���½�B�ü�����½�>���½�v�ÿ��
bilan bog‘laning.

���™�³�£�Ç�Å�®�h�h�h�£�;�ü�ÿ���ÿ�;�B�£�Ø�!���³�B�O�;�;ort  �Å�Í�Ž�’���Å�Ã�’�®���Ç�£���¤�Í�›�£�º�’�’���Í�®�Ã�Í�¶���²�Ž   HE 
.�¥�Á�Å�Ž�’���Í�›� �›�Ã�®�™���Í�›�Å�£�Ç���—�Ã�›�³�®���Í�›�¶�½�®���›�Ž���Í�›�Á�›�½�¶���Í�›�®�Ž�Ç���®�Ç
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